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Recueillement [.kœj.m] (Contemplation)

Text by Charles Baudelaire (1821-1867)  
Set by Kees van Baaren (1906-1970); Claude Debussy (1862-1918), from Cinq poèmes de Baudelaire, 
#4; Alphons Diepenbrock (1862-1921); Luis de Freitas Branco (1890-1955); Antony Hopkins (1921-); 
Louis Vierne (1870-1937), from Cinq Poèmes de Baudelaire, #1 

Sois sage, |ô ma douleur, et tiens- toi plus tranquille. 
[swa sa. o ma du.lœ e tj twa ply t.ki.l] 
Be prudent, oh my sorrow, and hold- yourself more calm. 

Tu réclamais le soir: il descend, le voici: 
[ty e.kl.m l swa il de. l vwa.si] 
You asked-for the evening: it is-falling, it-is here: 

Une atmosphère obscure enveloppe la ville, 
Aux uns portant la paix, aux autres le souci. 

Pendant que des mortels la multitude vile, 
Sous le fouet du Plaisir, ce bourreau sans merci, 
Va cueillir des remords dans la fête servile, 
Ma douleur, donne moi la main; viens par ici, 

Loin d'eux. Vois se pencher les défuntes Années, … 
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